
Глава _33. Дорога домой

День спустя, за пределами города Лое.

Когда роскошный экипаж остановился, Е Мин спрыгнул с него, потянулся, посмотрел на трех
человек, вышедших один за другим, и сказал:

«Г-н Ли, давайте попрощаемся здесь и встретимся здесь снова через два дня».

Мутао достоин быть правителем города. Даже лошади, используемые для перевозки,
принадлежат к родословной духовных зверей и намного быстрее, чем обычные повозки.
Благодаря этому поездка на этот раз заняла всего один день, что было намного быстрее.
быстрее, чем в обычных каретах. Он приехал гораздо быстрее.

Выйдя из машины, Му Цин`эр с любопытством огляделась вокруг и была немного недовольна,
когда услышала слова Е Мина.

«Кто сказал тебе уйти? Почему ты не пригласил меня к себе домой, когда я проделал весь этот
путь сюда?»

«Разве ты не говорил раньше, что у Мастера есть для тебя задание?» Е Мин был немного сбит с
толку.

«Просто отправил письмо, ничего страшного»

«Пойдем! Позвольте мне зайти к вам домой посмотреть. Благодаря тому, что вы так долго
живете в моем доме, я еще не был у вас дома. Это несправедливо!»

Увидев, что Му Цин`эр приняла решение, Е Мин посмотрел на г-на Ли с некоторым
смущением.

«Г-н Ли, это немного неуместно, не так ли?»

Неожиданно г-н Ли улыбнулся, кивнул и сказал с добрым лицом: «Мисс, вас давно не было
дома. Е Мин, пожалуйста, просто пообещайте ей. Говоря о том, что вы поклоняетесь
городскому лорду как своему учителю, мы действительно должен встретиться с тобой.
Родители — правильные люди, и миссия в данный момент не является срочной, поэтому мы
можем поехать и вернуться как можно скорее».

Увидев, как г-н Ли говорит, Е Мин мог только беспомощно кивнуть, но девушка увидела, что Е
Мин сдулся, и хихикнула в сторону.

«На что ты смотришь? Иди вперед».

«Раз уж ты хочешь пойти, будь готов морально и не плачь потом».

«Хм, кто плачет? На кого ты смотришь свысока?»

Е Мин проигнорировал претенциозную маленькую лоли позади него, кивнул господину Ли и
Ши Юну и пошел впереди, чтобы идти вперед.

«Йе Мин, ты...»

Девушка немного разозлилась, но, видя, что Е Мин уже отошел на некоторое расстояние, у нее



не было другого выбора, кроме как поспешно следовать за ним.

Ши Юн и старик сбоку переглянулись. Все они знали характер своей девушки и часто
ссорились по дороге сюда. Конечно, большую часть времени смущалась именно молодая
женщина. уже привыкли к этому и вздохнули. Они вдвоем последовали за Му Цин’эр.

…

Маленькая деревня, в которой проживает семья Е Мина, находится недалеко от города Лое, но,
по мнению Е Мина, в конце концов, она отделена горой, и по горной дороге можно лишь
немного пройти пешком. девочка, которую баловали с детства.

Но по мере того, как путешествие постепенно продвигалось, поведение девушки удивило Е
Мина.

Словно не желая, чтобы Е Мин смеялась над собой, девушка затаила дыхание и не жаловалась
все время на усталость. Она просто положила Ванцая и позволила всему идти своим чередом.

Котёнок радостно убежал, как только приземлился. Как и девочка, кот никогда не видел
внешнего мира и был очень любопытен, поэтому ни одна низколетящая бабочка или насекомое
не могли ускользнуть от его когтей.

Два часа спустя

Е Мин наконец вернулся в знакомую небольшую горную деревню и встал у ворот двора, глядя
на маленькую семью, которую он не видел два месяца, со смешанными чувствами в сердце.

Девушка позади него не обратила внимания на эмоции Е Мина. Она осматривала двор.

«Е Мин, это твой дом? Хоть он и небольшой, но выглядит довольно красиво».

Двор действительно красивый. Перед двухэтажным зданием находится двор. Двор окружен
белым забором, вокруг которого обвиты желтые цветы в форме трубы.

Сейчас полдень, и косточки желтых цветов ярко блестят под солнцем. Видно, что о них кто-то
хорошо заботится.

Е Мин, естественно, обнаружил разницу. По его мнению, с тех пор, как он узнал известие об
исчезновении своего отца, его мать весь день была в депрессии и не была в настроении
заботиться о цветах и растениях.

Словно он о чем-то подумал, Е Мин поспешно шагнул вперед и открыл дверь во двор.

Я увидел, что небольшой дворик тихо убирают. Цветы и растения во дворе, которые должны
были быть вялыми, теперь были полны жизненной силы. На некоторых листьях все еще висели
капли воды, которые на первый взгляд выглядели кристально чистыми. , можно было сказать,
что их только что почистили. Вскоре люди их полили.

Самое главное, что Е Мин услышал, как кто-то разговаривает в доме, а там было два человека!

Люди внутри дома также перестали разговаривать, когда услышали шум снаружи. Первой
вышла мать Е, Сяо Роу, за ней последовал еще один человек. Человек увидел ухмыляющийся
рот Е Мина.



«Сяо Минцзы, давно не виделись! Ты скучаешь по папе?»

"папа!"

Ясно увидев этого человека, Е Мин больше не мог контролировать свое волнение и крикнул:
«Этот человек — Е Сюн, который исчез на несколько месяцев!»

Е Мин не мог не броситься вперед и обнять Е Сюна.

«Я думал, что больше никогда тебя не увижу»

Е Сюн от дискомфорта почесал голову и посмотрел на жену. Это был первый раз, когда он
видел, чтобы Е Мин был в таком восторге от него.

«Ты проклятый призрак, почему ты смотришь на меня? Это не ты заставляешь Минг’эр
волноваться».

Сяо Роу увидела, что Е Сюн смотрит на нее, и сердито сказала:

«Ладно, ладно, маленький Минцзы, как ты думаешь, с папой все в порядке? Это у двери твои
гости?»

В растерянности Е Сюн сменил тему. Эти люди странно смотрели на него, что заставило его
немного смутиться из-за его честной личности.

Е Мин, пришедший в себя, также вспомнил, что вокруг него были посторонние, собрал свое
настроение и представил им двоим: «Это дочь моего учителя Му Цин’эр…»

…

Ночью семья после ужина сидела во дворе и болтала. Что касается Му Цин’эр и других, то они
ушли днем. Господин Ли также увидел, что семья Е Мина только что воссоединилась, и их
тоже не стоит беспокоить. много, поэтому он нанес краткий визит. Он взял Му Цин’эр и
поспешно ушел.

Е Мин до сих пор не может забыть обиженные глаза Му Цин`эр, когда он ушел. У него уже
начала болеть голова, как уговорить этого маленького предка, когда они встретятся в
следующий раз.

«С тех пор, как я встретил их лидера, я понял, что меня обманули. Он был императором душ
шестого кольца и, скорее всего, злым мастером душ. Я никогда не забуду эту ауру, поэтому
сначала я притворился, что не знаю, и обманул их. Я пошёл туда, а потом услышал, что с их
начальником что-то случилось, поэтому нашел подходящий случай сбежать обратно...»

Е Сюн рассказал о своем опыте обмана и побега в этот период. Оказалось, что группа мастеров
души получила откуда-то известие о том, что у него есть кость души, поэтому они послали
кого-то связаться с ним и использовали фейковые новости, чтобы обмануть его. в горы Лоое,
готовясь убивать людей и забирать кости. К счастью, Е Сюн спасся.

«Папа, значит, у тебя тогда тоже была сломана рука?»

Когда Е Мин обнял Е Сюна днем, он обнаружил, что его правая рука пуста, поэтому он,
естественно, сделал предположение в уме.



Е Сюн покачал головой и сказал: «Естественно, этой группе людей нелегко хотеть мою кость
души. Когда император души преследовал меня, он случайно встретил тысячелетнюю молнию
глубоко в горах Лое. Этот зверь хотел позволить нам сражаться и пожинать плоды, и я
определенно не воспользуюсь этим».

«В то время моя рука уже была ранена, поэтому я просто отрезал ее и бросил в молнию.
Конечно же, мастер души позади меня тоже боялся, что кости его души будут проглочены
зверем души, поэтому он дал напав на меня и вместо этого разобравшись со зверем души, я
воспользовался хаосом и спас себе жизнь».

Услышав это, Е Мин на долгое время потерял дар речи. Он подумал, что его энергия в эти дни
уже была фантастической, но он не ожидал, что опыт Е Сюна вообще не уступит ему. Внезапно
он кое о чём подумал.

«Кстати, папа, какая у тебя кость души?»

«Кость правой руки медведя из темного золота 30 000 лет»

"..."

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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